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Award for Outstanding Performance 
Best Cultural Tourist Attraction 


ส ล et « 


: ก ิ น ร ี เป ็ น ส ั ต ว ์ ห ิ ม พ า น ต ์ "ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก ก ั น ด ี ใน 
CT CI เภ ท สต: ว ร ร ณ ค ด ี ไท ย เป ็ น ต ั ว แท น ค ว า ม ส ว ย ง า ม แล ะ 


บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ ม ื อ ท ี ่ ถื อ ด อ ก บ ั ว แท น ก า ร ม อ บ ค ว า ม 
ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม แล ะ โบ ร า ณ ส ถา น ใน ผ่ อ ต ย อ 
ส ะ อ า ด ส ู ง ค ่ า แล ะ น ก พ ิ ร า บ ส ื ่ อ ถึ ง ส ั น ต ิ ภา พ 


ก า ร ป ร ะ ก า ศ ผล ร า ง ว ั ล อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม ภร า ด ร ภา พ อ ั น เป ็ น ท ิ ศ ท า ง ขอ ง อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ป ี 2543 ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ร ั บ ใช ้ ส ั ง ค ม แล ะ ส ภา พ แว ด ล ้ อ ม 
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ต ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า ต ั ง อ ย ู ่ 
พ ท ิ ส ถา บ ั น ท ั ก ษิ ณ ค ด ี ศึ ก ษา ต ํ า บ ล 
เก า ะ ย อ อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า เป ็ น 
๓ ๑ ู ม ส ร ้ ฮ่. vy ซ่ ก ม 
พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ พ ื ้ น บ ้ า น ท ี จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล เก ี ่ ย ว ก ั บ 
๑ a ๑ vy a ษ ู ๑ ส่ 
ว ิ ถี ชี ว ิ ต ขอ ง ซา ว ใต ้ แล ะ ขน บ น ิ ย ม ใน ท ้ อ ง ถิ น ซึ ่ ง 
ม ี เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ เฉ พ า ะ ต ล อ ต จ น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 
โบ ร า ณ ค ด ี แล ะ ศิ ล ป ห ั ต ถก ร ร ม อ ั น เป ็ น ม ร ด ก 
ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ท ี ่ แส ด ง ให ้ เห ็ น ถึ ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า 
| ส ค เว 
ขอ ง ก ล ุ ่ ม ชน ซึ ง อ า ศั ย อ ย ู ่ ใน ภา ค ใต ้ ขอ ง 


ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 





The Thaksin Folklore ! เ ใน ร ธน ท ก of 
1 ท อ Institute for Southern โท ด | Studies, 
Tambon Koh Yoh, Muang District, 
Songkhla Province is a folk museum 
created to reflect the way of life of the 
Southern โท ด | people, their unique cus- 
toms, their history and archeology, and 
their handiworks, It provides a cultural 
heritage demonstrating the wisdom of 
the peoples who inhabit the Southern 


ไท ต | region. 





1 ล 1 ค ตา 
พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ค ด ิ ชน ว ิ ท ย า เฉ ี ๑ | 
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เร ิ ่ ม เป ิ ด อ ย ่ า ง เป ็ น ท า ง ก า ร เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 22 
ก ั น ย า ย น พ . ศ . 2534 โด ย ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ 
ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี เส ด ็ จ 
พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น เป ิ ด อ า ค า ร ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า จ ั ว 
อ า คา ร ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า ป ั ้ น ห ย า แล ะ อ า ค า ร 
ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า บ ล า น อ ต ่ อ ม า เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 6 
ก ั น ย า ย น พ . ศ .2539 พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า 
อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา โป ร ด เก ล ้ า ฯ ใ ห ้ ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ บ ร ม โอ ร ส า ธิ ร า ช ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร 
เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น แท น พ ร ะ อ ง ค ์ ท ร ง เป ิ ด 
อ า ค า ร น ว ม ภู ม ิ น ท ร ์ 


ก า ร จ ั ด พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า ใช ้ ว ั ต ถุ 


ขอ ง จ ร ิ ง ป ร ะ ม า ณ 49,000 ขึ ้ น น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี 
ห ุ ่ น จ ํ า ล อ ง เส ี ย ง ภา พ ว ี ด ี ท ั ศ น ์ แล ะ ม ั ล ต ิ ม ี เด ี ย 
(เห น เท เท ร ส เฮ ) แส ด ง ป ร ะ ก อ บ เน ื ้ อ ห า เป ็ น 
แบ บ น ิ ท ร ร ศก า ร ถา ว ร ใน อ า ค า ร 4 ก ล ุ ่ ม ด ั ง 
ก ล ่ า ว ม า แล ้ ว ค ิ ด เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ป ร ะ ม า ณ 3,300 
ต า ร า ง เม ต ร ซึ ่ ง จ ั ด แส ด ง เร ื ่ อ ง ร า ว ท า ง ท ั ก ษิ ณ ค ด ี 


โด ย จ ั ด แบ ่ ง เป ็ น ห ้ อ ง ด ั ง ต ่ อ ไป น ี ้ 
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On September 22nd 1991, Her 


Royal Highness Princess Maha Chakree 
Sirindhorn officially opened the Folklore 
Museum which, at that time, consisted 
of 3 groupings of houses reflecting South- 
อ เท ไท ด | architectural roof styles: the 
Jua-roof, the Panya-roof and 1 ท อ Blanoh- 
roof styles. Then, on September 6th 1996, 
on behailf of His Majesty King Bhumibhol 
Adulyadej, His Royal พ เฮ ท ท อ ร ร Crown 
Prince Maha Vajiralongkorn graciously 
officiated at the opening of the 
Nawamabhumin Building. 

The Folklore Museum exhibits more 
than 49,000 artifacts in addition to vari- 
ous models, a sound collection, a vi- 
sual collection, videos, and multi-media 
exhibitions in the four buildings. The 
exhibits occupy an area of 3,300 square 
metres and are arranged by topics in 


the following rooms: 





อ า ค า ร น ว ม ภู ม ิ น ท ร ์ 
Nawamabhumin Building 
จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล จ ํ า น ว น 7 ห ้ อ ง (ห ้ อ ง ท ี ่ 1 


Displays are exhibited ไท 7 roo: 


1. ห ้ อ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ ชา ต ิ พ ั น ธุ ์ 
(History and Ethnology) 

จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ 
โบ ร า ณ ค ด ี อ า ท ิ โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ท ี ่ เก ิ ด จ า ก ภู ม ิ 
ป ั ญ ญ า ขอ ง ค น ใน ท ้ อ ง ถิ ่ น แล ะ โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ท ี ่ 
แส ด ง ว ่ า ม ี ก า ร ต ิ ด ต ่ อ ร ะ ห ว ่ า ง ค น พ ื ้ น เม ื อ ง ภา ค 
ใต ้ ก ั บ ก ล ุ ่ ม ชน ภา ย น อ ก เช ่ น จ ี น อ ิ น เด ี ย ม ล า ย ู 
อ า ห ร ั บ แล ะ ก ล ุ ่ ม ป ร ะ เท ศ ท า ง ต ะ ว ั น ต ก เป ็ น ต ้ น 


PS ชม 
น อ ก จ า ก น ี ย ั ง จ ั ด แส ด ง เก ี ่ ย ว ก ั บ ศู น ย ์ ก ล า ง ท า ง 














ว ั ฒ น ธร ร ม อ า ณา จ ั ก ร โบ ร า ณ ใ น ภา ค ใต ้ ได ้ แก ่ 


อ า ณา จ ั ก ร ต า ม พ ร ล ิ ง ค ์ ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด 

ซ - - จ ่ 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ท ี ่ 
Son = wv ส ร ม ร่ 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี - ย ะ ล า อ า ณา จ ั ก ร ศร ี ว ิ ชั ย ท ี 
จ ั ง ห ว ั ด ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี แล ะ ส ท ิ ง ป ุ ร ะ - พ ั ท ล ุ ง ท ี ่ 
บ ร ิ เว ณ ล ุ ่ ม ท ะ เล ส า บ ส ง ข ล า ต ล อ ด จ น จ ั ด 

จ ่ ก ม ง ม | 
แส ด ง เร ื อ ง ร า ว ขอ ง ชน ก ล ุ ่ ม น ้ อ ย ใน ภา ค ใต ้ ได ้ แก ่ 
ชา ว เล แล ะ ชา ว ชา ไก ห ร ื อ เง า ะ ป ่ า 


This area exhibits historical and ar- 
cheological information about relics cre- 
ated through the wisdom of those who 
had inhabited this local region. In ส ส ส 
tion, ancient objects indicate the con- 
tact between the Southermn โท ด | inhabit- 
ants with outside groups such as those 
from China, India, and Malaya. Also, 
the exhibition covers the ancient South- 
ern kingdoms of the Tampornling of 
Nakhon Sri Thammarat, Langkasuka of 
Pattani and Yala, the Srivijaya Kingdom 
of Surat โท ด ท เ , and Satingpura-Pattalung, 
and the อ น ห ั น เธ centred around Songkhla 
Lake. The exhibition includes artifacts of 
indigenous minority groups such as the 
Chao Lae and the Sakai. 
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2. ห ้ อ ง ล ู ก ป ั ด แล ะ เค ร ื ่ อ ง ป ร ะ ด ั บ 
(Ancient Beads and Ornaments) 


~, เร ชุม, ซ่ 
จ ด แส ด ง ขอ ม ู ล เก ี ่ ย ว ก ั บ ล ู ก ป ั ด โบ ร า ณ ท ี ่ 


พ บ ใน ภา ค ใต ้ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ว ั ต ถุ ท ี ่ ใช ้ ท ํ า 
ล ู ก ป ั ด ก ร ร ม ว ิ ธี แล ะ เท ค น ิ ค ก า ร ผล ิ ต ล ั ก ษ ณะ 
ร ู ป แบ บ แล ะ ต ั ว อ ย ่ า ง ล ู ก ป ั ด ท ี ่ พ บ จ า ก แห ล ่ ง 
ต ่ า ง ๆ ได ้ แก ่ ชุ ม พ ร ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช พ ั ง ง า ร ะ น อ ง แล ะ ก ร ะ บ ี ่ 
น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ั ด แส ด ง เค ร ื ่ อ ง ป ร ะ ด ั บ ท ี ่ ใช ้ ก ั น 
ใน ภา ค ใต ้ เช ่ น ต ุ ้ ม ห ู ป ื ่ น ก ร ะ ด ุ ม ก ํ า ไล เข ็ ม ขั ด 


จ ั บ ป ี ง ก ร ะ พ ร ว น เป ็ น ต ้ น 
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This collection displays ancient 
beads found in the South, materials used 
in their production, processing tech- 
niques, and their characteristic shapes. 
Also exhibited are samples of ๕ ท ๕ 6 
beads discovered in such places as 
Chumporn, Nakorn Sri Thammarat, 
Pangnga, Ranong ส ท ส Krabi. In ส ส ส 
tion. other omaments used in the 5 อ น 1 ท , 
ร น ๐ ท as earrings, pins, buttons, brace- 
lets, belts, maiden waist bands, bells 


and trinkets are displayed in this room. 


> 








3. ห ้ อ ง ม ี ด แล ะ ศา ส ต ร า ว ุ ธ 
(Knives and Weaponry) 
จ ั ด แส ด ง ม ี ด แล ะ ศา ส ต ร า ว ุ ธ ท ี ใช ้ ก ั น ใน 
vy ส ๆ ชร 
ภา ค ใต ้ เพ ื ่ อ ให ้ เห ็ น ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ขอ ง 
ล ั ก ษ ณ ะ ร ู ป แบ บ เท ค น ิ ค ว ิ ธี ท ํ า ค ต ิ ค ว า ม เช ื ่ อ 
แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม ก า ร ใช ้ ส อ ย ได ้ แก ่ ก า ร 
ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ก า ร ร ั ก ษา โร ค ก า ร ใช ้ อ า ว ุ ธ 
เป ็ น ส ิ ง แส ด ง ฐา น ะ ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ แล ะ ส ั ง ค ม 
ซึ ่ ง จ ะ ป ร า ก ฏ ใ น ว ั ฒ น ธร ร ม ก า ร ใช ้ ก ร ิ ช น อ ก จ า ก 
THE จํา ต ั ว ซึ ่ ง ได ้ ม ี 
น ี ย ั ง จ ั ด แส ด ง อ า ว ุ ธ พ ก พ า ป ร ะ จ ํ า ต ั ว ซึ ง ได ้ ม ี 
ม ี ด แบ บ ต ่ า ง ๆ เช ่ น ม ี ด ค ร ก ม ี ด ซา ย ธง ม ี ด 
ห า ง ไก ่ ม ี ด เล ื อ ซ่ อ น เล ็ บ เป ็ น ต ้ น 








Many kinds of แท เง อ ร and weap- 
onry used in Southern Thailand are dis- 
played here demonstrating a variety of 
characteristics, shapes, manufacturing 
techniques and associated beliefs. One 
can see here their traditional น ร ธร | ท 
various occupations, their application 
in treating diseases and how then re- 
flect economic and social status as seen, 
for example, in the cultural use of the 
ๆ ร, In addition, many varieties of per- 
sonal knives are displayed such as the 
Gelok (khiok) knife, the pennant (๐ ท ๕ / 
thong) knife, the chicken tail (hang แล) 
แท ห อ , and the hidden tiger claw (sua 
son leb) knife. 
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4. ห ้ อ ง อ า ชี พ ห ล ั ก 
(Southern Occupations) 


i FF 
จ ั ด แส ด ง เค ร ื อ ง ม ื อ เค ร ื อ ง ใช ้ ใน ก า ร 
ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ขอ ง ชา ว ใต ้ ได ้ แก ่ ก า ร ท ํ า น า 
ก า ร ท ํ า เห ม ื อ ง แร ่ ก า ร ท ํ า ส ว น ย า ง พ า ร า แล ะ 
ก า ร ท ํ า ส ว น ป า ล ์ ม น ํ า ม ั น ท ั ง ย ั ง จ ั ด แส ด ง 
4 เง ช่ 4 
เค ร ื อ ง ส ่ ง ส ั ญ ญ า ณ ได ้ แก ่ เห ล า ะ แล ะ 
ด ึ ง (ก ร ะ ด ึ ง ) ท ี ่ ใช ้ ส ว ม ค อ ส ั ต ว ์ เล ี ้ ย ง ใต ้ แก ่ ว ั ว 
ค ว า ย แล ะ ข้ า ง ต ล อ ด จ น ต ั ว อ ย ่ า ง ห ิ น แล ะ 
6 4 ะ «6: 
แร ่ ธา ต ุ ท ี ่ ม ี ใน ภา ค ใต ้ ร ว ม ท ั ง ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก 


ย า ง พ า ร า 


5. ห ้ อ ง เค ร ื ่ อ ง ม ื อ จ ั บ ส ั ต ว ์ 
(Animal Traps) 

จ ั ด แส ด ง เค ร ื ่ อ ง ม ื อ ท ี ่ ใช ้ จ ั บ ส ั ต ว ์ ท ั ้ ง ส ั ต ว ์ 
บ ก แล ะ ส ั ต ว ์ น ้ า โต ย ม ี ร ู ป แบ บ ห ล า ก ห ล า ย 
ต า ม ป ร ะ โย ชน ์ ก า ร ใช ้ ส อ ย ซึ ่ ง แส ด ง ถึ ง ภู ม ิ 
ป ั ญ ญ า ชา ว บ ้ า น ใน ก า ร จ ั บ แล ะ ก ั ก ขั ง ส ั ต ว ์ เช ่ น 
ค ร ุ น ก ร ง ต ่ อ น ก ไซ ส ุ ่ ม ซ้ อ น น า ง โพ ง พ า ง 
ข้ อ ง เข ี ย ด ข้ อ ง จ ง เป ็ น ต ้ น 


แพ พ ๆ (หุ ค๊ะ ภั น ท์ ค ด ิ ห น วิ ท ย า 


Many kinds of occupational tools 
and utensils of the Southern Thais are 
displayed here such as those used in 
paddy อ น เห ่ ง ๕ ห ่ อ ท , ห ท mining, rubber tap- 
ping. and palm oil cultivation. The exhi- 
bition ๕ ๐ includes sound makers, gongs 
and cowbells for such livestock as cows, 
water buffaloes and elephants. There 
are also stones and minerals generally 
found in Southem Thailand as well as 
rubber products produced from natural 
loatex. 














A “๑ 
6. ห ้ อ ง เค ร ื ่ อ ง ป ั น ด ิ น เผา 
(Pottery) 
จ ั ด แส ด ง อ ุ ป ก ร ณ์ ก า ร ผล ิ ต แล ะ ว ิ ธี ต บ แต ่ ง ล า ย บ น 


ผิ ว ขอ ง เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา ต ั ว อ ย ่ า ง แล ะ ร ู ป แบ บ ภา ชน ะ ด ิ น 
เผา ส ม ั ย ก ่ อ น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ จ า ก ถ้า ต ้ น เห ร ี ย ง จ ั ง ห ว ั ด ก ร ะ บ ี ่ 
ภา ชน ะ ด ิ น เผา จ า ก แห ล ่ ง เต า เผา ต ่ า ง ๆ ใน ภา ค ใต ้ เช ่ น เต า 
เผา ร ิ ม ค ล อ ง ป ะ โอ ส ท ิ ง ห ม ้ อ เก า ะ ย อ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า ม า ย อ 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี แล ะ เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา ขอ ง จ ี น ส ม ั ย 
ร า ช ว ง ศ์ ต ่ า ง ๆ เช ่ น ร า ช ว ง ศ์ ถัง ร า ช ว ง ศ์ ช้ อ ง ร า ช ว ง ศ์ ห ย ว น 
ร า ช ว ง ศ์ เห ม ็ ง ร า ช ว ง ศ์ เซ ็ ง เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ั ด 
แส ด ง เค ร ื ่ อ ง ป ั ้ น ด ิ น เผา จ า ก ต ะ ว ั น ต ก เช ่ น ฮ อ ล ั น ด า อ ั ง ก ฤ ษ 
ฝรั่ง เศ ส เป ็ น ต ้ น ร ว ม ท ั ้ ง เค ร ื ่ อ ง ถ้วย เบ ญ จ ร ง ค ์ ท ี ่ ไท ย ส ั ่ ง 


เร ตา ผู ว 
ท ํ า จ า ก ป ร ะ เท ศ จ ี น ด ้ ว ย 


On display is a large collection of instruments 
used for entrapping both land animals and water life. 
The wide variety of shapes reflect their various appli- 
cations demonstrating the เท ต อ ท น ห of the local people 
in both snaring and holding their catch. Examples of 
such implements are bird snares (khrun), bird traps 
(krong toh nok), maze fishing traps (som. ๐ ๐ ท อ traps 
(suhm), basket traps (naang), fixed nets (pongpang), 
small keep baskets (khongkhiat) and large keep bas- 
kets (khongchong). 





This room displays a collection of instru- 
ments and equipment used in the production 
and glazing of clay pottery. Samples and de- 
signs of earthenware vessels used in pre-historic 
times from the Ton Hriang Cave, Krabi province 
are shown. The exhibition also includes earthen- 
ware from various kilns เท South โท ด แฮ ท ส ร น ๐ ท 
as from Khiong Pa Oh, Satingmoh, Koh Yoh in 
Songkhla province and Maayoh เก Pattani prov- 
ince. Chinese pottery from various dynasties are 
represented such as the Tang Dynasty, the Song 
Dynasty, the Yuan Dynasty, the Ming Dynasty 
and the Qing Dynasty. In addition, European 
pottery from พ่ อ แส ก ซ่, ธิ ท ด เฮ ท ส and France, for 
example, is exhibited in this area as well as 


Benjarong crockery. 
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7. ห ้ อ ง ผ้า ท อ พ ื ้ น เม ื อ ง 
(Locally Woven Fabric) 

จ ั ด แส ด ง ผ้า ท อ พ ื ้ น บ ้ า น จ า ก แห ล ่ ง ต ่ า ง ๆ 
ใน ภา ค ใต ้ ได ้ แก ่ ผ้า ท อ เก า ะ ย อ ผ้า ท อ พ ุ ม เร ี ย ง 
ผ้า ท อ น า ห ม ื น ศร ี ผ้า ท อ น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ผ้า 
ท อ ป ั ต ต า น ี ผ้า ท อ โค ก ไผ ่ แล ะ ผ้า ท อ ต ่ า ง 
ป ร ะ เท ศ น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ั ด แส ด ง เค ร ื ่ อ ง ม ื อ แล ะ 
อ ุ ป ก ร ณ์ ท ี ใช ้ ท อ ผ้า ต ล อ ด จ น ห ุ ่ น จ ํ า ล อ ง แส ด ง 


ก า ร แต ่ ง ก า ย ต า ม ว า ร ะ ต ่ า ง ๆ ขอ ง ชา ว ใต ้ 





This exhibition displays locally wo- 


ven fabric from an assortment of sources 
in the southern เธ ตู เอ ท with fabric อ ท ท, 
for example, Koh Yoh, Phumriang, 
Namuunsri, Nakhon Sri Thammarat, 
Pattani, Khok Phai and fabric from 
abroad. In addiition, the tools and equip- 
ment used in weaving are on display 
including mannequins showing traditional 
Southern Thai dress for various ๐ ๐ ๐ ๕ ๓ ๕ - 


sions. 







อ า ค า ร ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า บ ล า ล 
Blanor-Style Roof Building 
จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล จ ํ า น ว น 8 ห ้ อ ง (ห ้ อ ง ท ี ่ 8 -13) ม ี ต์ น ี 


Displays are exhibited in 6 rooms (Rf 


8. ห ้ อ ง ก ร ะ ต ่ า ย ขูด ม ะ พ ร ้ า ว 
(Coconut Graters) 

จ ั ด แส ด ง เห ล ็ ก ขุ ด ห ร ื อ ก ร ะ ต ่ า ย ขูด 
ม ะ พ ร ้ า ว ร ู ป ท ร ง ต ่ า ง ๆ ซึ ่ ง ท ํ า ม า จ า ก ว ั ส ด ุ 
ห ล า ย ชน ิ ด เช ่ น ไม ้ เห ล ็ ก ก ร ะ ด ู ก ซ้ า ง เป ็ น ต ้ น 
ต ล อ ด จ น เค ร ื ่ อ ง ม ื อ แล ะ อ ุ ป ก ร ณ์ ท ี ่ จ ะ น ํ า เน ื ้ อ 
ม ะ พ ร ้ า ว ม า ใช ้ ป ร ะ โย ชน ์ เช ่ น เห ล ็ ก ป อ ก 
เป ล ื อ ก ม ะ พ ร ้ า ว เห ล ็ ก แง ะ เน ื ้ อ ม ะ พ ร ้ า ว 
ก ร า ม ข้ า ง แล ะ ต ร อ ง ท ี ่ ใช ้ ก ร อ ง น ้ า ก ะ ท ิ ส ํ า ห ร ั บ 
ท ํ า อ า ห า ร เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ 
จ า ก ก ะ ล า ม ะ พ ร ้ า ว เช ่ น เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ไน ค ร ั ว เร ื อ น 


เค ร ื ่ อ ง ด น ต ร ี (ซอ ย ู ้ ) เป ็ น ต ้ น 


ES 
This exhibition displays metal- 


tilp or coconut graters of various de- 





signs made from an assortment of ma- 


terials such as wood, metal and el- 
ephant bone. Tools and equipment used 
to extract coconut meat are shown 
such as coconut de-huskers, coconut 
meat shredders, Kram Chang presses 
and coconut milk sieves. In addition. 


there are products made from coco- 


nut shells such as household utensils and 
musical instruments as, for example, the 


violin-like saw-o00. 
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เจ 
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9. ห ้ อ ง เค ร ื ่ อ ง ม ื อ ช่ า ง ไม ้ แล ะ ง า น ศิ ล ป ห ั ต ก ร ร ม 
(Carpenter’s Tools and Handicrafts) 


จ ั ด แส ด ง เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ข่ า ง ไม ้ ชน ิ ด ต ่ า ง ๆ เช ่ น 
เล ื ่ อ ย ร า ง ท ั ด ก บ ไส ไม ้ เค ร ื ่ อ ง เจ า ะ เค ร ื ่ อ ง ก ล ึ ง 
เป ็ น ต ้ น แล ะ ง า น ห ั ต ถก ร ร ม ได ้ แก ่ ง า น ไม ้ 
แก ะ ส ล ั ก ท ี ่ ใช ้ ต ก แต ่ ง อ า ค า ร แล ะ เร ื อ ก อ แล ะ 
พ ิ ม พ ์ ท ํ า ขน ม ง า น แก ะ ส ล ั ก ร ู ป ห น ั ง ต ะ ล ุ ง จ ั ด 
แส ด ง ล ว ด ล า ย แล ะ ขั ้ น ต อ น ง า น จ ั ก ส า น เส ื ่ อ 
ก ร ะ จ ู ด แล ะ ย ่ า น ล ิ เพ า น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง ม ี 
ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ ั ก ส า น จ า ก ว ั ส ด ุ ต ่ า ง ๆ เช ่ น ไม ้ ไผ ่ 
ใย ต า ล เต ย ห ว า ย ค ล ้ า ต ล ุ ้ ม เป ็ น ต ้ น ซึ ่ ง 
ส ิ ่ ง เห ล ่ า น ี ้ ล ้ ว น บ ่ ง ชี ้ ให ้ เห ็ น ถึ ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า แล ะ 
ฝี ม ื อ เช ิ ง ข่ า ง ขอ ง ชา ว ใต ้ ใน ก า ร ป ร ั บ ใช ้ พ ื ช ท ี ่ ม ี ใน 


ท ้ อ ง ถิ น ให ้ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ 





On display are various carpenter 
tools such as saws, plumb lines, wood 
planes. ส ่ ท ่ แร and lathes. Also displayed 
are wood handicrafts such as wood 
ก ท อ เล่ เก อ and carved friezes used tor 
house decoration and in boat trimmings 
on the Koh-Lae fishing boats, Also, there 
are 'molds น ร อ ส for making sweets, 
carved shadow puppets, and basket- 
พ อ อ ง เก ย from sedge. Krojud and 
yaonlipao. In addition, there is an as- 
sortrnent of handiworks frorn materials 
such as bamboo. เว อ เก ก fiber, panda- 
nus, rattan, khiah, and khlum. ไท อ ร อ iterns 
indicate the wisdom and skills of the 
Southern Thai artisans in adapting the 
local vegetation to be of practical 


benefit 








จ ั ด แส ด ง เก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร ศึ ก ษา ต า ม 


เพ ณี โบ ร า ณ ข อ ง ชา ว ใต ้ โต ย ม ี ว ั ด เป ็ น 





ป ร 
. < 5 ค 
ศู น ย ก ล า ง ก า ร ศก ษา จ ั ด ก า ร ศึ ก ษา ใน ม ณ ฑ ล 
เท ศา ภิ บ า ล ม ี ก า ร จ ั ด ต ั ง โร ง เร ี ย น ป ร ะ จ ํ า ม ณ ฑ ล 
4 7 ฮ่ RI 5550 
ขึ ้ น ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 แห ่ ง ก ร ุ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ 
น อ ก จ า ก น ี ่ ย ั ง ม ี ก า ร ศึ ก ษา ด ้ า น ฝึก ห ั ด ค ร ู อ า ชี ว ะ 
แล ะ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ต ล อ ด จ น ก า ร ศึ ก ษา ขอ ง ซา ว 


ไท ย ม ุ ส ล ิ ม ใน ภา ค ใต ้ 


10. ห ้ อ ง ก า ร ศึ ก ษา 


(Educational Organization in the South) 


This exhibition describes the tradi 
tional forms of education of the Southern 
ไท ย ฮ | peoples whereby the temple was 
the center of education. Education was 
arranged in sub-regional administration 
units with schools established in 5 places 
เท the sub-regions in the era of Rama V 
during the Rattanakosin period, เท addi- 
tion, | ท Southern Thailand there was a 
teacher's training college, a vocational 
school and a university as well as educa: 


tional institutions for Thai Muslims. 





11. ห ้ อ ง น ั น ท น า ก า ร 


(Recreation) 





จ ั ด แส ด ง อ ุ ป ก ร ณ์ ต ั ว อ ย ่ า ง จ ํ า ล อ ง แล ะ 
ภา พ ถ่ า ย เก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร เล ่ น แล ะ ก ี ฬา ใน ท ้ อ ง ถิ ่ น 
ภา ค ใต ้ เช ่ น ก ร ื อ โต ๊ ะ บ า น อ ส ะ บ ้ า ล ู ก ข่ า ง 
ชั ด ต ้ ม ห ม า ก ขุ ม ชั ด ร า ว ชั ก ว ่ า ว ชน ว ั ว ชน 
แพ ะ ฟั น ค ว า ย ต ี ไก ่ เป ็ น ต ้ น ซึ ่ ง ก า ร เล ่ น แล ะ 
ก ี ฬา บ า ง อ ย ่ า ง เป ็ น ก า ร แข ่ ง ขั น เพ ื ่ อ ค ว า ม 
บ ั น เท ิ ง ส น ุ ก ส น า น แต ่ บ า ง อ ย ่ า ง น อ ก จ า ก เล ่ น 
เพ ื ่ อ ค ว า ม ส น ุ ก ร ื ่ น เร ิ ง แล ้ ว ก ็ ย ั ง เป ็ น ก า ร พ น ั น 


อ ี ก ด ้ ว ย 





An exhibition of equipment, man- 
nequins and photographs of games and 
sports common to the southern region 
are displayed ท อ เฮ, Such games as Drum 
Competition (Khrua-Toh), Ceremonilal 
เว ิ แน ท ท ท ท เท ย (Ba Noh), Boules (Sa-baa), 
8 ๒ เท ท เท ย Tops (Luuk Khaang), Throw (ว น 1 
(5 ส ส ส ่ - โ อ ท า ), Fill-the-Hole Game (Maak 
Kuuum), ไท ด | Skittle (Sadraow), Kite Fly- 
Ing, Bull Fighting, Goat Fighting, Buffalo 
Fighting and Cock Fighting are shown 
Some of these entertaining and enjoy- 
able games and sports are purely com- 


petitive whereas others are used for 


gambiling as well, 
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12. ห ้ อ ง เค ร ื ่ อ ง ป ร ะ ท ี ป 
(Lamps for Lighting) 

จ ั ด แส ด ง เก ี ่ ย ว ก ั บ เค ร ื ่ อ ง ก ํ า เน ิ ด ไฟ แล ะ 
เค ร ื ่ อ ง ต า ม ไฟ ซึ ่ ง แส ด ง ให ้ เห ็ น ถึ ง พ ั ฒ น า ก า ร 
ก า ร ใช ้ ไฟ ให ้ แส ง ส ว ่ า ง ขอ ง ชา ว ใต ้ เช ่ น เห ล ็ ก 
ไฟ ต บ เห ล ็ ก ไฟ ต ี แล ะ ต ะ เก ี ย ง ร ู ป แบ บ ต ่ า ง ๆ 
เช ่ น ต ะ เก ี ย ง ด า ง ค ก ต ะ เก ี ย ง ไข ่ เป ็ ด ต ะ เก ี ย ง 
เจ ้ า พ า ย ุ ต ะ เก ี ย ง แส ง จ ั น ท ร ์ ต ะ เก ี ย ง ก ล ี บ บ ั ว 


ต ะ เก ี ย ง ร ั ว ต ะ เก ี ย ง ก ล ้ อ ง เป ็ น ต ้ น 





This display is ส ่ อ ง ๐ 1 อ ๕ to 1 ท ๐ ร อ 
objects that create fire and objects used 
for illumination, This display demonstrates 
the development and use of lighting 
for illumination by the southern people. 
Amongst the objects displayed are the 
Compression Ignitor (Lek-fai-tob), Flint 
Ignitor (Lek-fai-til) and ง ส ท ่ อ น 5 ร larmps such 
as the Canister (Khangkhok) lamp, the 
‘Duck-Egg’ (Khai-Ped) lamp. Hurricane 
lamp, the ‘Moonlight’ lamp, and the 


Chimney lamp. 
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13. ห ้ อ ง เค ร ื ่ อ ง แก ้ ว 
(Glassware) 


จ ั ด แส ด ง เค ร ื ่ อ ง แก ้ ว ท ี ่ พ บ แล ะ ใช ้ 
ก ั น ใน ภา ค ใต ้ ม ี ก า ร ใช ้ แก ้ ว เป ็ น เค ร ื ่ อ ง ป ร ะ ด ั บ 
ม า ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย ก ่ อ น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ เช ่ น ล ู ก ป ั ต 
ก ํ า ไล แก ้ ว เป ็ น ต ้ น จ ั ด แส ด ง ภา ชน ะ แก ้ ว ชน ิ ด 
ต ่ า ง ๆ ท ี ่ ใช ้ ไน ค ร ั ว เร ื อ น โด ย จ ํ า แน ก ต า ม ส ี 
ภา ชน ะ แก ้ ว ท ี ่ ใช ้ ใส ่ เค ร ื ่ อ ง ส ํ า อ า ง เค ร ื ่ อ ง ห อ ม 
ขวด แก ้ ว แล ะ ขวด โห ล ห ล า ย ร ู ป แบ บ ต ล อ ด 
จ น ท ุ ่ น แก ้ ว อ ว น ท ะ เล แล ะ ล ู ก แก ้ ว ซึ ่ ง เป ็ น ขอ ง 


เล ่ น ส ํ า ห ร ั บ เด ็ ก 


This exhibition displays glassware 
found and used in South Thailand. Glass 
and crystal for decorative purposes have 
been น ร อ ส since pre-historic times |! ท 
1 ท อ form of beads and bracelets. The 
display includes glass and crystal ves- 
sels used for toiletries, fragrances, bottles, 
vases and glass jars of various shapes 
as well as glass buoys and marbles used 


by childen. 













อ า ค า ร ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า ป ั น ห ย 
ไล ท ห ล Style Roof Building 
จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล จ ํ า น ว น 5 ห ้ อ ง (ห ้ อ ง ท ี ่ 14 - 18) 


Displays are exhibited in 5 rooms (Roo: 


14. ห ้ อ ง ว ั ฒ น ธร ร ม โล ห ะ แล ะ โล ห ั ช 
(Metalware) 





ะ ก า ร ใช ้ ส อ ย เช ่ น 





อ ก ขน ม จ ี น เป ็ น ต ้ น 


This collection displays implements 


made from metal and alloys such as 





silver, lead, copper, bron: 





copper red 


brass and nielloware. Some utensils are 








displayed in order to indicate their ap- 
plication ร น ๐ ท as wedding bx ว ก ฮ่ 

-nut trays. 
LEN 






พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า ( 








15. ห ้ อ ง อ ิ ส ล า ม ศึ ก ษา 


(Islam Studies) 





จ ั ด แส ด ง เก ี ย ว ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ พ ั 
จ ต แส ด ง เก ย ว พ 

ร แพ ร ก ร ะ จ า ย ขอ ง ศ ส ล า ม 
ร ว ม ท ั ้ ง ว ั ฒ น ธร ร ม 1 พ ณ ๆ 





ชา ว ใต ้ ท ี น ั บ ถื อ ศา ส น า ถิ 


จ ด ) 


โท เร exhibition provides information 
about the history, development and 
spread of Islam in Southern Thailand 
traditions and 


and includes the culture 


of Southerners who ์ ๐! 





the way 


the Islamic Faith. 
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16. ห ้ อ ง ก า ร ล ะ เล ่ น พ น เม ื อ ง 


(Folk Plays and Music Instruments) 





ด ี ย | (Multime 


This exhibition demonstrates the 1 ๐ 6 
plays ส ท ส music of Southern Thailand. 
uch as the shadow-puppet play, the 
ance, Ka-loh (traditional Malay 
folk musi ind Likae-Pah (folk music 
drama), and so on by using multi-me. 


dia. เท addition, the exhibition includes 











17. ห ้ อ ง เห ร ี ย ญ แ ล ะ เง ิ น ต ร า 
(Coins and Currencies) 


จ ั ด แส ด ง พ ั ฒ น า ก า ร ขอ ง เห ร ี ย ญ แ ล ะ 
เง ิ น ต ร า ท ี ่ ใช ้ ใน ป ร ะ เท ศ ไ ท ย แล ะ ใน ภา ค ใต ้ ร ว ม 
ท ั ้ ง เห ร ี ย ญ แ ล ะ เง ิ น ต ร า ต ่ า ง ชา ต ิ ท ี ่ พ บ ใน ภา ค ใต ้ 
เช ่ น เห ร ี ย ญ จ ี น ส ม ั ย ร า ช ว ง ศ์ ต ่ า ง ๆ เห ร ี ย ญ 
เง ิ น ต ร า ขอ ง ชา ว ชวา ม ล า ย ู ต ล อ ด จ น เห ร ี ย ญ 
เง ิ น ต ร า ขอ ง ป ร ะ เท ศ ใ น ย ุ โร ป ท ี ่ ใช ้ ใน ป ร ะ เท ศ 


อ า ณา น ิ ค ม เป ็ น ต ้ น 








ห น ั ง ต ะ ล ุ ง ห ุ ่ น แส ด ง ท ่ า ร ํ า โน ร า ห ุ ่ น น ั ก ด น ต ร ี 
โน ร า เค ร ื อ ง ด น ต ร ี พ ื น บ ้ า น แล ะ ป ร ะ ว ั ต ิ 


ศิ ล ป ิ น แห ่ ง ชา ต ิ ท ี เป ็ น ชา ว ใต ้ 


a replica of a shadow puppet screen 
and stage with puppets, a mannequin 
of a Nora dancer in dance posture 
with accompanying Nora musicians, folk 
musical instruments and the historical 
backgrounds of nationally renowned 


Southem ortists. 





This exhibit demonstrates the de- 
velopment of coins and currency that 
have been used in Thailand as well as 
those from abroad such as from the 
various Chinese dynasties, from Java- 
Malaya and coins from Europe that had 


been used in their colonies. 
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18. ห ้ อ ง ศา ส น า 


(Religion) 


จ ั ด แส ด ง เก ี ย ว ก ั บ ศา ส น า พ ุ ท ธ 


ศา ส น า พ ร า ห ม ณ์ ใน ภา ค ใต ้ โด ย 


อ ง จ ร ิ ง 








ศา ส น ว ั ต ถุ 


ภา พ ถ่ า ย เช ่ น ฐา น ศิ ว ล ึ ง ค ์ ใบ เส ม า ธร ร ม 


ภา พ ถ่ า ย จ ิ ต ก ร ร ม ฝา ผนัง 
จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล 


น ร า ธิ ว า ส ว ั 





ว ั ง จ ั ง ห ว ั ด พ ั ท ล ุ 


น ี ย ั ง ม ี ภา พ เข ี ย น ท ่ า น พ ุ ท ธ ท า ส ภิ 


ป ั ญ ญ า น ั น ท ะ ภิ ก ขุ อ ี ก ด ้ ว ย 





ว ต ข ล ธ า ร า ส ง 





ห จ ั ง ห ว ั 


จ ํ า ล อ ง ภา พ เข ี ย น แล ะ 





ง ด ม ช ณ ว า ส ฯ 





This exhibition provides information 
about Buddhism and Brahminism in South 
Thailand by using real religious artifacts, 
models, illustrations and photographs such 
as lingum, a Buddhist pillar and pulpits. 
murals from 


Photographs of wall 


Matchimawat Temple, Chontara Singh 
Temple Naratiwat province, and Jintawat 
Temple, Pattalung province are shown. 
In addition, there are drawings of Puttatat 
Bhikku and Panya Nanta Bhikku, two fa: 


mous monks from the South. 
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อ า ค า ร ก ล ุ ่ ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า จ ั ว 
Jua-Style Roof Building 


19-25. ห ้ อ ง ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ใต ้ 
19-25. Way of Life of the Southern 
Thais 


ม จ 2 508 ม 
จ ั ด แส ด ง เน ื อ ห า เก ี ย ว ก ั บ ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ใต ้ โด ย 


ะ 


จ ํ า แน ก ต า ม บ ้ า น ห ล ั ง ค า จ ั ว ด ั ง น ี 


อ า ค า ร ห ล ั ง ท ี ่ 1 (ห ้ อ ง ท ี ่ 19) 

จ ั ด แส ด ง ร ู ป ห ล ่ อ ส า ม ส ม เด ็ จ เพ ื อ น เก ล อ ได ้ แก ่ 
ส ม เด ็ จ เจ ้ า พ ะ โค ะ (ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด เห ย ี ย บ น ้ า ท ะ เล จ ี ด ) 
ส ม เด ็ จ เจ ้ า เก า ะ ย อ แล ะ ส ม เด ็ จ เจ ้ า เก า ะ ให ญ่ แล ะ 
จ ั ด แส ด ง ป ร ะ เพ ณี ก า ร เก ิ ด แบ บ โบ ร า ณ ห ม อ ต ํ า แย 
เป ็ น ผู ้ ท ํ า ค ล อ ต ก า ร อ ย ู ่ ไฟ เค ร ื ่ อ ง ใช ้ ใน ก า ร บ ร ิ บ า ล 
ท า ร ก แล ะ ก า ร เล ี ้ ย ง ด ู ท า ร ก เช ่ น จ ั ด แส ด ง ห ุ ่ น เด ็ ก 


ห ั ด เด ิ น โด ย ใช ้ ก ร ะ บ อ ก เว ี ย น 








These displays provide knowledge 
about the way of life of the Southern 
people classified into the following 


rooms 


19. Traditional Childbearing and 
Child-Rearing 

Models are used to demonstrate 
the traditional manner of childbearing 
with the assistance of a midwite and 
use of a birthing fire, implements used 
เท enfant-rearing and raising. For @x- 
ample, models are used to demonstrate 
a child leaming to walk using a walk: 


ing trainer traditionally used เท the South. 
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อ า ค า ร ห ล ั ง ท ี ่ 2 (ห ้ อ ง ท ี ่ 20) 
จ ั ด แส ด ง ก า ร ล ะ เล ่ น ขอ ง เด ็ ก โด ย ใช ้ 


ห ุ ่ น แส ด ง ก า ร ล ะ เล ่ น ขอ ง เด ็ ก ได ้ แก ่ ก า ร เล ่ น 
ซั ตรา ว ก า ร เล ่ น ว ่ า ว ก า ร เล ่ น ป ั ้ น ว ั ว ป ั ้ น ค ว า ย 
น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ั ด แส ด ง ขอ ง เล ่ น เด ็ ก พ ื ้ น บ ้ า น 
ภา ค ใต ้ จ า ก ว ั ต ถุ จ ร ิ ง เช ่ น ว ่ า ว ฉั บ โผ ง ล ู ก ข่ า ง 
เป ็ น ต ้ น 


อ า ค า ร ห ล ั ง ท ี ่ 3 (ห ้ อ ง ท ี ่ 21) 

จ ั ด แส ด ง ก า ร ฝา ก ต ั ว เข ้ า เร ี ย น ผู ก เก ล อ 
ก า ร ช่ ว ย ก า ร โด ย ใช ้ ห ุ ่ น แส ด ง ป ร ะ ก อ บ ก า ร น ํ า 
เด ็ ก ไป ฝา ก ต น เข ้ า เร ี ย น ก ั บ พ ร ะ ส ง ฆ ์ ท ี ่ ว ั ด ห ุ ่ น 
ก า ร ต ก ล ง เป ็ น เพ ื ่ อ น เก ล อ แล ะ ห ุ ่ น ท ี ่ แส ด ง 
ก ิ จ ก ร ร ม ช่ ว ย ก ั น ท ํ า ง า น ห ร ื อ เร ี ย ก ว ่ า “ช่ ว ย ก า ร ” 


ง ม, เว 
เช ่ น ก า ร ช่ ว ย ก ั น ส ร า ง บ า น เป ็ น ต ้ น 
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20. Children's Games 

Models are used to demonstrate 
the play of children such as playing 
kites, playing Thai bowls and molding 
clay animals, In addition, the collection 
includes actual folk toys traditionally น ร อ ส 
by the children of the south such as 
Jjacks, bamboo toy ฮู น ท ร and tops. 


21. Enrolling a Child at School, 
Friendship and Mutual Help 

This display is composed of mod- 
els showing,. for example, a father tak- 
เท ด ท เร child to enroll เท a temple school, 
fathers agreeing that their children will 
become close pals and clay models 
showing how neigbours help each other 


in constructing a house. 





| 
อ า ค า ร ห ล ั ง ท ี ่ 4 (ห ้ อ ง ท ี ่ 22) 
จ ั ด แส ด ง ป ร ะ เพ ณี ก า ร บ ว ช โด ย ใช ้ ห ุ ่ น 


จ ั ด แส ด ง ก า ร ล า บ ิ ด า ม า ร ด า ไป บ ว ช ก า ร โก น ผม 
ก า ร แห ่ น า ค พ ิ ธี บ ว ช ภ า ย ใน อ ุ โบ ส ถ แล ะ พ ร ะ 
ส ง ค ์ บ ว ช ใ ห ม ่ อ อ ก บ ิ ณ ฑ บ า ต ร 


อ า ค า ร ห ล ั ง ท ี ่ 5 (ห ้ อ ง ท ี ่ 23,24,25,) 

จ ั ด แส ด ง 3 เร ื ่ อ ง ได ้ แก ่ จ ั ด แส ด ง 
ค ว า ม เช ื ่ อ โซ ค ซะ ต า ร า ศี แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม ก า ร 
ร ั ก ษา พ ย า บ า ล โด ย จ ั ด ห ุ ่ น จ ํ า ล อ ง ก า ร แส ด ง ด ู 
ห ม อ ก า ร ร ั ก ษา โด ย ก า ร น ว ด แล ะ ห ้ อ ง แส ด ง 
ก า ร ร ั ก ษา พ ย า บ า ล แบ บ ใ โบราณ จ ั ด แส ด ง ก า ร 
อ อ ก ป า ก ก ิ น ว า น โด ย ใช ้ ห ุ ่ น แส ด ง ก า ร เต ร ี ย ม 
อ า ห า ร เพ ื ่ อ เล ี ้ ย ง แข ก ท ี ่ ม า ช่ ว ย ง า น ก า ร ช่ ว ย 
ก ั น เก ็ บ ข้ า ว ใน น า แล ะ ก า ร เก ็ บ ข้ า ว ไว ้ ใน ย ุ ้ ง ฉา ง 
น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง จ ั ด แส ด ง ป ร ะ เพ ณี ขึ ้ น เบ ญ จ า 
ร ด น ้ า ด ํ า ห ั ว โด ย จ ํ า ล อ ง เร ื อ น ย อ ด เบ ญ จ า ท ่ อ 
น้ า ท ี ่ แก ะ ส ล ั ก เป ็ น ร ู ป พ ญา น า ค แล ะ เร ื อ 





22. Ordination Ceremony 

Models are used to demonstrate 
a son requesting permission to be or- 
dained, the ร ท ส ง เท ย of ๐ ท อ ธ ' ร head, the 
ordination, procession, the ceremony for 
taking one’s vows as a priest in the 
chapel and a newly ordained monk 


accepting morning alms. 


23. Fortune-Telling and Tradi- 
tional Healing 

Models are arranged to demonstrate 
fortune telling, massage treatment and a 


room used for traditional healing. 


24. Mutual Cooperation 

Models are used to show people 
working together in preparing food to 
serve those who have come to help, 


working together in harvesting and stor- 


ing rice in the bam. 
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ส ํ า ห ร ั บ ใส ่ น ํ า ร ว ม ท ั ง เส ื ่ อ ผ้า ส ํ า ห ร ั บ ผล ั ด 
เป ล ี ย น เม ื อ อ า บ น ํ า เส ร ็ จ แล ้ ว โด ย แย ก เป ็ น 2 
ล ํ า ร ั บ ได ้ แก ่ ส บ ง จ ี ว ร ส ํ า ห ร ั บ พ ร ะ ส ง ฆ ์ แล ะ 


จ ้ ล ค จ ล ล ั ง เร้ เด ไค ชั น ส ี ่ . เ รี่ 
เส ื อ ผ้า ให ม ่ ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ เฒ่า ผู ้ แก ่ ซ่ ง เป น ท เค า ร พ 


น ั บ ถื อ ขอ ง ค น ใน ห ม ู ่ บ ้ า น 


25. Benja Lustral Water 
Ceremony 

This display shows the chapel used 
for the Benja ceremony, the carved 
water pipe sculpted in the shape of the 
Naga and an authentic boat used to 
hold lustral water as well as the cloth- 
ing used for changing after the bathing 
ceremony - both the saffron robes for 
the monks and clothing for the respected 


village elders. 
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ล า น บ น อ า ค า ร น ว ม ภู ม ิ 
Courtyard Nawamabhu 


26. ห ้ อ ง ส ง ย ล า ศึ ก ษา 
(Songkhla Studies) 

จ ั ด แส ด ง ข้ อ ม ู ล ท ี ่ เก ี ่ ย ว ก ั บ เม ื อ ง ส ง ข ล า 
ทั ้ ง ท ี ่ เป ็ น ว ั ต ถุ ขอ ง จ ร ิ ง เอ ก ส า ร ห ร ื อ ส ื ่ อ ท ี ่ ให ้ 
ค ว า ม ร ู ้ ใน ด ้ า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ โบ ร า ณ ค ด ี 
ร ว ม ท ั ้ ง ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ เช ่ น แผ น ท ี ่ เม ื อ ง ส ง ข ล า 
ห ั ว เข า แด ง เม ื อ ง ส ง ข ล า ฝั่ง แห ล ม ส น เม ื อ ง 
ส ง ข ล า ป ั จ ฐ ู บ ั น ต ล อ ด จ น ห ุ ่ น จ ํ า ล อ ง ป ร ะ ต ู 


เม ื อ ง ส ง ข ล า เป ็ น ต ้ น น อ ก จ า ก น ี ย ั ง จ ั ด ท ํ า 


บ ั น ท ึ ก เห ต ุ ก า ร ณ์ ส ํ า ค ั ญ ๆ ท ี เก ี ย ว ข้ อ ง ก ั บ 
เม ื อ ง ส ง ข ล า แล ะ ร ว บ ร ว ม ป ร ะ ว ั ต ิ บ ุ ค ค ล ขา ว 


เม ื อ ง ส ง ข ล า ท ี ท ํ า ค ุ ณ ป ร ะ โย ชน ์ ให ้ แก ่ ป ร ะ เท ศ 





ชา ต ิ อ ี ก ด ้ ว ย 


This display provides information about the 1 ๐ พ ท of 5 ๐ ท ด ู ผ ท เส using real 
artifacts, printed documents and other media. 1! อ เอ ง ใต ่ อ ร knowledge about the 


history. archeology and important sites with maps of Songkhila 






๒ town when it was situated at Hua Khao Daeng. on the Lam 
๓ 2 Son shore and at its present location. A model of the city 
gate of Songkhlia is also shown. In addition, there are various 
reference materials about the town of Songkhla including 
biographies of noted citizens of Songkhia who have contributed 


to the advancement of the country. 


EE re LE 
พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า เฉ ๐2, 


จ ั ด แส ด ง 
ม ๕ 
ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ้ อ ง ถิ น ภา ค 
ใต ้ ป ร ะ เภ ท ล า ย ล ั ก ษ ณ ์ 
ได ้ แก ่ ห น ั ง ส ื อ บ ุ ด ห ร ื อ 
ส ม ุ ด ข่ อ ย แล ะ ส ม ุ ด ใบ ล า น 
# 4 บ: 
น อ ก จ า ก น ี ่ ได ้ จ ั ด แส ด ง 
CC | 
ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ้ อ ง ถิ น ท ี ่ ป ร ิ - 
ว ร ร ต แล ้ ว แล ะ เป ิ ด 
บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ให ้ แก ่ บ ุ ค ค ล 
ภา ย น อ ก เข ้ า ศึ ก ษา 
ม เจ็ ห ว RIE TL 
ต ้ น ค ว ้ า ว ิ จ ั ย เก ี ่ ย ว ก ั บ 
ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ้ อ ง ถิ น 


27. ห ้ อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ท ้ อ ง ถิ น 


(Local Literature) 





๕ พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า 





This exhibition 
displays local literature 
of Southem Thailand 
wrilten on parchment 
and เว ด เท ก leaves. In 
addition, this exhibition 
includes restored 
books and data for 


study and research. 





28. ห ้ อ ง เอ ก ส า ร ท ้ อ ง ถิ ่ น 
(Local Documentation) 

จ ั ด เก ็ บ ร ว บ ร ว ม ข้ อ ม ู ล เก ี ่ ย ว ก ั บ ท ั ก ษิ ณ 
ต ด ี ท ี ่ ใช ้ ส ิ ่ ง พ ิ ม พ ์ เป ็ น ส ื ่ อ ท ั ้ ง ท ี ่ เป ็ น ข่ า ว ส า ร 
บ ท ค ว า ม บ ท ว ิ จ า ร ณ์ ร า ย ง า น ป ร ะ จ ํ า ป ี เอ ก ส า ร 
ป ร ะ ก อ บ ก า ร ป ร ะ ชุ ม ส ั ม ม น า ต ํ า ร า ง า น ว ิ จ ั ย 
แล ะ ร ว บ ร ว ม อ ก ส า ร เก ่ า ๆ ท ี ่ เก ี ่ ย ว ก ั บ ท ั ก ษิ ณ ค ด ี 
โด ย ว ิ ธี ถ่ า ย ส ํ า เน า น อ ก จ า ก น ี ้ ย ั ง เป ็ น แห ล ่ ง 
ศึ ก ษา ค ้ น ค ว ้ า ให ้ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล แก ่ น ั ก ว ิ ชา ก า ร 


น ิ ส ิ ต น ั ก ศึ ก ษา แล ะ ผู ้ ส น ใจ ท ั ว ไป 





This collection displays information, 
news, articles, critiques, annual reports, 
conference papers, texts, research and 
copies of old documents concerning 
Southern ไท ย | studies. ไท เร information 


can be used for study and เ ดร อ ๕ เอ ท 


พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ค ต ิ ย น ว ิ ท ย า 





29. ห ้ อ ง พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ เส ี ย ง 
(Sound Collection) 


จ ั ด เก ็ บ ร ว บ ร ว ม ข้ อ ม ู ล ป ร ะ เภ ท เส ี ย ง 

ใน ร ู ป ขอ ง เท ป บ ั น ท ึ ก เส ี ย ง โด ย จ ํ า แน ก ห ม ว ด 
น ต: 5 ง 40 ร 
ห ม ู ่ ต า ม เน ื ้ อ ห า เป ็ น ค ล ั ง ข้ อ ม ู ล เส ี ย ง ท ี ให ้ 
VRE 4 

ค ว า ม ร ู ้ เก ี ่ ย ว ก ั บ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ภา ค ใต ้ ซึ ่ ง 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร ให ้ บ ุ ค ค ล ท ั ว ไป ได้ ศึ ก ษา ต ้ น ค ว ้ า 


เว ซ่ a ส ซ 
ด ้ ว ย เค ร อ ง บ ร ก า ร ท ท ั น ส ม ย ส ะ ด ว ก แล ะ ร ว ด เร ็ ว 


This collection features audio in- 
formation about the culture of South 
Thalland. It is divided into various cat- 
egories of information collected from 
field studies ส ท ส academic conferences. 


This collection can be easily accessed 


for individual study and research. 








30. ห ้ อ ง พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ ภา พ 
(Visual Collection) 


จ ั ด เก ็ บ ข้ อ ม ู ล เก ี ่ ย ว ก ั บ ท ั ก ษิ ณ ค ด ี ด ้ ว ย ร ะ บ บ ภา พ ท ั ้ ง ภา พ ถ่ า ย ภา พ พ ิ ม พ ์ ภา พ ล า ย เส ้ น ส ไล ด ์ 
แถบ ว ี ด ี ท ั ศ น ์ แล ะ ภา พ ย น ต ์ ร ว ม ท ั ง ผล ิ ต ร า ย ก า ร เป ็ น โส ต ท ั ศ น น ู ป ก ร ณ์ เก ี ย ว ก ั บ ท ั ก ษิ ณ ค ด ี ด ้ ว ย 
CN 4 ๑ a ๑ a ๑ 
ร ะ บ บ ว ี ด ี ท ั ศ น ์ แล ะ ๕ ๒-0 พ ซึ ง เป ิ ด บ ร ิ ก า ร ต ้ า น ข้ อ ม ู ล แก ่ น ั ก ว ิ ชา ก า ร น ิ ล ิ ต น ั ก ศึ ก ษา แล ะ ผู ้ 


ส น ใจ ท ั ่ ว ไป 


This collection of data of Southern Thai studies consists of photographs, prints, 
graphics, slides, videos and movies. The programs produced are also available in 


CD-ROM for scholars, students and the general public. 





พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ์ ค ต ิ ชน ว ิ ท ย า 689 29 





31. ห ้ อ ง ศู น ย ์ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล 
(Information Service Center) 


- ” ส ่ ง ย ข เ = “ yy FF ส ซ่ ส ๆ 
จ ั ด ร ว บ ร ว ม แล ะ บ ร ิ ก า ร ข้ อ ม ู ล ท ี ่ เก ี ย ว ก ั บ ท ั ก ษ ณ ค ด ต ว ย ร ะ บ บ ค อ ม พ ว เต อ ร เพ อ เข ค ม เย ง 


ก ั บ ส ถา บ ั น ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม อ ื ่ น ๆ แล ะ ให ้ บ ร ิ ก า ร ล ื บ ค ้ น ข้ อ ม ู ล ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ภา ค ใต ้ 


This collection of data displayed by computer is linked with other cultural 
Institutes and the intormation of Southern Thai studies is used for study and research 


about the culture of Southern Thailand. 


30 พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ั ค ต ิ ย น ว ิ ท ย า 





a/ w a a dad ร | Vv 1 
ส ถา บ น ท ก ษ ณ ค ด ศก ษา ม บ ร ก า ร ต า ง ๆ ได ้ แก ่ 





"ข่ อ ง เท ี ่ ย ว อ ย ่ า ง ม ี ค ุ ณ ค ่ า 
ชม ม ร ด ก ภู ม ิ ป ั ญ ญ า 
ช่ ว ย ขั ฒ น า ว ั ฒ น ธร ร ม 


แล ะ ส ิ ง แว ด ล ั ้ อม" 










» เด ็ ก 10 บ า ท 
« ผู ้ ให ญ่ 20 บ า ท 
» ชา ว ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ 50 บ า ท 










ห ้ า แย ก เก า ะ ย อ 


ขอ ร า ย ล ะ เอ ี ย ด เพ ิ ่ ม เติ ม ได ้ ท ี ่ ฟ่า ย | 
ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ | 
| โท ร . (074) 331184-9 | 


| [๓ ร ส า 5. (074) 332008 | 





aa ๑๕๕ 6 a a 

พ พ ธ ภ ณ ฑ ค ต ชน ว ท ย า 
THE THAKSIN FOLKLORE MUSEUM 
ส ถา บ ั น ท ั ก ษิ ณ ค ด ี ศึ ก ษา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ั ก ษิ ณ 


